
Formulaire d'entrée / Application Form

Date :

1ère demande / 1st application Réactualisation / Updating

Nom / Last name :

Prénom / First name :

Adresse / Address :

Code postal / Zip code :

Ville / City :
Téléphone / Phone :

Adresse mail / E-mail :

IDENTITÉ / IDENTITY

Description du media / About the media :

M FSexe / Sex :

Nationalité / Nationality :

Situation familiale / Marital status :

Date de naissance / Date of birth :

Célibataire / Single Marié / Married Autre / OtherDivorcé / Divorced

La Maison Des Journalistes 
35 Rue Cauchy 75015 PARIS 

Téléphone : 01 40 60 04 02 
Télécopieur : 01 40 60 66 92 

www.maisondesjournalistes.org 

Lieu / Place :

Langues parlées / Languages spoken :

Niveau en Français / Level in French : Niveau en Anglais / Level in English :

SITUATION PROFESSIONNELLE / PROFESSIONAL STATUS
Diplômes / Degrees :

Média / Media:

Carte de presse / Press card : Non / NoOui / Yes

Profession / Occupation :

Dernières publications / Lastest publications :

Contacts confrères / Contact colleagues :
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Motifs de la demande d'asile (détaillez) / Reasons for refugee claim (give details) :
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Formulaire d'entrée / Application Form

SITUATION SOCIALE / SOCIAL SITUATION

Date d'arrivée en France / Date of arrival in France :

Type de visa / Type of visa : Visa C Visa D Autre / Other Sans / Without

Date de validité du visa / Date of validity of visa :

Date du dépôt de la demande d'asile / Date of deposit of the asylum application :

N° Dossier OFPRA / No. OPFRA File :

Date convocation OFPRA / Date convocation OFPRA :

Décision de l'OFPRA / OFPRA decision : Favorable / Positive Défavorable / Negative En attente / Pending

Document d'identité / ID document : Titre de séjour / Residence permit

APS / APS Autre / Other Sans / Without

Récépissé / "Récépissé"

Date de validité / Date of validity :

Ressources financières / Financial resources : ATA RSA Autre / Other Sans / Without

Couverture médicale / Medical Insurance : Oui / Yes Non / No

Hébergement actuel / Current housing :

Contacts travailleurs sociaux / Social workers contacts : Oui / Yes Non / No

Prénom / First name :

Nom / Last name :

Organisation / Organization :

Téléphone / Phone :

Adresse mail / E-mail :

Oui / Yes Non / NoDemande d'asile effectuée / Asylum application :

Les informations recueillies sont nécessaires au traitement de votre demande. Elles sont traitées de manière confidentielle et conformément à la loi Informatique et Libertés en 

date du 6 janvier 1978.By
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Décision de la CNDA / CNDA decision : Favorable / Positive Défavorable / Negative En attente / Pending
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BISSAKONOU SONGOMALET
Johnny Vianney Floris
M
Centrafricaine
Célibataire / Single
Français, Anglais
Bien
moyen
Licence 
Radios communautaires, Blog, (ONG Invisible Children)
Journaliste(Coordonnateur media)
	Date: Bangui
	Nouveau: 
	Existant: 
	: 
	StateProvince: Bangui, Centrafrique
	ZipPostalCode: 
	SSNumber: Bangui
	HomePhone: +236 75 50 40 40
	CellPhone: johnnybissakonou@gmail.com
	SpecialNeeds: Avant même l’avènement de la seleka j’écrivais sur la situation en Centrafrique, et depuis le coup d’état du 23 Mars 2013, j'ai tout fait pour attirer l'attention de la communauté internationale sur la crise centrafricaine en dénonçant les exactions de la coalition seleka. J'ai même été invité par MSF France à une réunion d'urgence à Paris qui avait pour objectif de remettre la RCA sur l'agenda international.  Sur mes profils facebook et twitter, les centrafricains viennent s'informer et débattre sur la situation qui prévaut en Centrafrique. J'ai d'abord reçu des appels anonymes puis un responsable de la seleka m'a carrément appelé pour me menacer de mort. Depuis quelques semaines, plusieurs personnes m'ont dit que mon nom figure sur une liste noire( une liste des gens qui "diabolise la seleka et qui ont fait que la communauté internationale s'est penchée sur leur cas). J'ai dû fuir ma maison pour être en sécurité, Il ya une semaine mon frère a été assassiné par la seleka qui a défoncé la porte de notre maison la nuit pour perpétrer ce meurtre, il était le seul à rentrer dormir à la maison. Aujourd'hui je sais que je suis en danger permanent en restant en Centrafrique.  Déjà quand je travaillais pour radio Ndeke-luka, je faisais objet de plusieurs menaces à cause de l'émission Mossekattitude, dans laquelle je traitais des sujets d'actualité qui touchent en particulier les jeunes, je suis aujourd'hui considéré comme un opposant par le pouvoir en place et même par les partisans de l'ancien régime



